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ABSTRAK 

 

Nama : PUTRI SITI BAROKAH, NIM: 171320106, Jurusan Ilmu Al-

Qur‟an dan Tafsir, Fakultas Ushuluddin dan Adab, Tahun 2021 M/1443H. Judul 

Skripsi: Resepsi Masyarakat Terhadap Kajian Tafsῑr Jalᾱlain  (Kajian 

Living Quran Di Des. Mekarjaya, Kab. Bekasi).   

 Skripsi ini mengkaji tentang bagaimana kajian tafsir diterima oleh masyarakat 

khususnya di Desa Mekarjaya. Dalam kajian tafsir yang diadakan di Desa 

Mekarjaya ini memiliki pengaruh yag luar biasa yaitu bisa mengajak masyarakat 

untuk selalu berinteraksi dengan Al-Qur‟an dengan cara mengkaji Tafsῑr Jalᾱlain 

. Kajian ini mayoritas dihadiri oleh laki-laki baik lansia maupun remaja. Penulis 

tertarik meneliti kajian Tafsῑr Jalᾱlain  di Desa Mekarjaya ini untuk meneliti 

bagaimana masyarakat memahami Al-Qur‟an hingga Al-Qur‟an membumi 

disana yaitu bagaimana living Qur‟an sebagai fenomena keagamaan berinteraksi 

dengan cara kerja kehidupan masyarakat muslim dalam konteks ekonomi, social 

maupun budaya. 

 Rumusan masalah dalam penelitian ini adalah : 1. Bagaimana masyarakat Desa 

Mekarjaya berinteraksi dengan Al-Qur‟an? 2. Bagaimana pandangan serta 

respon masyarakat terhadap kajian Tafsῑr Jalᾱlain ? 3. Seperti apa tingkat 

keberhasilan praktek kajian Tafsῑr Jalᾱlain di masyarakat? 

Adapun tujuan penelitian ini adalah: 1. Untuk mengetahui cara 

masyarakat Desa Mekarjaya berinteraksi dengan Al-Qur‟an. 2. Untuk 

mengetahui pandangan serta respon masyarakat terhadap kajian Tafsῑr Jalᾱlain. 

3. Untuk mengetahui tingkat keberhasilan praktek kajian Tafsῑr Jalᾱlain ini di 

masyarakat. 

Dalam penelitian ini penulis menggunakan metode kualitatif dengan 

menggunakan penelitian lapangan (field reserch) yang menggunakan penulisan 

deskriptif. Yaitu Resepsi Masyarakat Terhadap Kajian Tafsῑr Jalᾱlain  (Kajian 

Living Qur‟an Di Des. Mekarjaya, Kab. Bekasi) dengan mengumpulkan data 

melalui observasi, wawancara dan dokumentasi.  

Kegiatan kajian Tafsῑr Jalᾱlain  ini dilaksanakan secara rutin per tiga 

minggu sekali dan disetiap kajian memiliki rangkaian yang sama yaitu diawali 

oleh tawasul ditutup dengan doa dan diakhiri degan makan bersama bersama 

sebagai tanda syukur. Dalam kajian ini mengajak masyarakat untuk lebih 

mengenal Al-Qur‟an secara terbuka karena kandungannya yang masih tersirat 

dan untuk membangun masyarakat menjadi pribadi yang berwawasan Al-

Qur‟an. Sebagai alat analisis dalam suatu kajian memiliki pendekatan yaitu 

terdapat dua makna yakni: makna objektif dan makna ekspresif. Dalam kajian 

ini terdapat dua persepsi masyarakat yang ditemukan dalam kegiatan kajian 

Tafsῑr Jalᾱlain  pertama kegiatan ini  dianggap sebagai sebuah praktik 

keagamaan dan praktik sosial dan yang kedua sebagai tradisi suatu kajian bahwa 

masyarakat akan menemukan pemahaman yang benar juga baik.  
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ABSTRACT 

 

Name : PUTRI SITI BAROKAH, NIM: 171320106, Department of 

Al-Qur'an and Tafsir Science, Faculty of Ushuluddin and Adab, Year 2021 

AD/1443H. Thesis Title: Public Reception of the Study of Tafsῑr Jalᾱlain  

(Study of Living Quran in Mekarjaya Village, Bekasi District). 

 This thesis investigates how the study of interpretation is accepted by 

the community, particularly in Mekarjaya Village. It had a huge influence on 

the study of interpretation, which was held in Mekarjaya Village, in that it 

could invite the public to always connect with the Qur'an by studying the 

Tafsir of Jalalain. Men, both elderly and teenagers, made up the majority of 

those who participated in this study. The researcher is interested in studying 

Tafsῑr Jalᾱlain  in Mekarjaya Village to see how the community interprets 

the Qur'an until the Qur'an is grounded there, that is, how the living Qur'an 

as a religious phenomenon interacts with the economic, social, and cultural 

workings of Muslim community life. 

 The formulation of the problem in this study is to find out: 1.How do 

the people of Mekarjaya Village interact with the Qur'an? 2. What are the 

community's thoughts and reactions to the study of Jalalain's Tafsir? 3. What 

is the community's success rate in implementing this Tafsῑr Jalᾱlain study? 

As for the purpose of this research: 1.To find out how the people of 

Mekarjaya village interact with the al-Qur‟an 2. To understand the public‟s 

view and response to the interpretation of Jalalain. 3. To find out the success 

rate of the interpretation of jalalain. 

In this study, the researcher used a qualitative methodology using 

field research in the form of descriptive writing, which was the Public 

Reception of the Study of Tafsῑr Jalᾱlain  (Study of Living Quran in 

Mekarjaya Village, Bekasi District) by collecting data through observation, 

interviews and documentation. 

Every three weeks, Jalalain's Tafsir activity is studied, and each 

study follows the same pattern; beginning with tawassul, ending with prayer, 

then dining together as a symbol of gratitude. In this study, the public is 

invited to learn more about the Qur'an freely because of its implicit content, 

and to help the community grow into people with Al-Qur'an insight. It has 

an approach as an analytical instrument in a study, in that there are two 

meanings: objective meaning and expressive meaning. In this study, two 

public perceptions of Jalalain's Tafsir study activity were discovered: the 

first is that it is a religious and social practice, and the second is that it is a 

tradition of a study that the community would find proper and good 

comprehension.
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 التجريد
, شعبة علم القرآن والحديث,  101327171, الرقم القيد : فطري ستي بركة

لدراسة تفسير استقبال المجتمع ه. الموضوع :  1443م / 2721الدين والأدب, سنة كلية أصول 
 جلالين )دراسة القرآن الحي في قرية مكارجايا مدينة بيكاسي(.

 
 

هذا البحث عن كيفية قبول المجتمع المحلي لدراسة التفسنً، وخاصة في قرية مكارجايا. في دراسة 
التفسنً التي أجريت في قرية مكارجايا، لها تأثنً هائل، حيث يمكنها دعوة المجتمع للتفاعل مع القرآن من 

راهقنٌ. هتتم الباحةة والم المسننٌخلال دراسة تفسنً الجلالنٌ. حضر غالبية هذه الدراسة رجال، من 
بالبحث في دراسة تفسنً جلالنٌ في قرية مكارجايا لبحث كيفية فهم المجتمع للقرآن حتى يتم تأصيل 
القرآن فيها، أي كيف يتفاعل القرآن الحي كظاهرة دينية مع أعمال المسلمنٌ. حياة المجتمع في سياق 

 .الإقتصادي والإجتماعي والةقافي
كيف   -2كيف يتفاعل مجتمع قرية مكارجايا مع القرآن ؟   -1فهي :  وأما قضايا  هذا البحث

ما معدل نجاح ممارسة دراسة التفسنً الجلالنٌ في  -3آراء وردود المجتمع على دراسة تفسنً جلالنٌ ؟ 
 المجتمع ؟.

 . التعرف على2. التعرف على كيفية تفاعل مجتمع قرية مكارجايا مع القرآن. 1أهداف هذه الدراسة هي: 
 . لمعرفة مستوى نجاح دراسة تفسنً جاللنٌ في المجتمع.3آراء وردود المجتمع على دراسة تفسنً جاللنٌ. 

( field reserchهذا البحث هو البحث الكيفي, استخدمت الباحةة البحث الميداني )
استقبال المجتمع لدراسة تفسنً جلالنٌ )دراسة القرآن الحي في قرية مكارجايا مدينة بالكتابة الوصفية. وهي 

 وأما طريقة جمع البيانات هي الملاحظة والمقابلة والوثائق.بيكاسي(. 
وتنفيذ النشاط المدرسي لتفسنً الجلالنٌ بانتظام كل ثلاثة أسابيع ولكل دراسة نفس البرنامج 

الدعاء وينتهي بالأكل معًا كدليل على الامتنان. في هذه الدراسة، يدعو الذي يبدأ بالتواصل ويختتم ب
المجتمع إلى أن يكون أكةر دراية بالقرآن بشكل علني بسبب محتواه الضمني ولبناء الناس في أفراد يتمتعون 

في هذه الدراسة،  برؤية قرآنية. كأداة تحليلية في الدراسة ، لها معنان، وهما: المعنى الموضوعي والمعنى التعبنًي.
يوجد تصوران عامان موجودان في دراسة تفسنً جلالنٌ، يعتبر النشاط الأول ممارسة دينية وممارسة 

 اجتماعية والةاني كتقليد للدراسة سيجد المجتمع الفهم الصحيح.
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MOTTO 

كِر   دَّ كْرِ فَهَلْ مِنْ مُّ
رْنَا الْقرُْاٰنَ للِذِّ  وَلَقَدْ يَسَّ

Dan sungguh, telah Kami mudahkan Al-Qur'an untuk peringatan, maka 

adakah orang yang mau mengambil pelajaran? 

(QS. Al-Qamar 54:17) 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

1. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam system tulisan 

Arab dilambangkan dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan 

tanda sekaligus. Di bawah ini daftar huruf Arab dan translitersinya 

dengan huruf lain : 

 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 

 Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan ا

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Sa Ṡ Es ( dengan titik diatas) ث

 Jim J Je ج

 Ha Ḥ Ha (dengan titik ح

dibawah) 

 Kha Kh Ka dan ha خ

 Dal D De د

 Zal  Zet (dengan titik diatas) ذ

 Ra R Er ر

 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س

 Syin Sy es dan ye ش
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 Sad Ṣ es (dengan titik ص

dibawah) 

 Dad Ḍ  De (dengan titik ض

dibawah) 

 Ta Ṭ Te (dengan titik ط

dibawah) 

 Za Ẓ Zet (dengan titik ظ

dibawah) 

 ain ... „... Koma terbalik di atas„ ع

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qaf Q Qi ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ن

 Wau W We و

 Ha H Ha ه

 Hamzah ..‟.. Apostrof ء

 Ya Y Ye ي

 

2. Vokal 

Vokal bahasa Arab, seperti vocal bahasa Indonesia terdiri dari 

fokal tunggal atau monoftom dan vocal rangkap atau diftong. 
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a. Vokal tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut : 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 ََ  Fathah A A 

 َِ  Kasrah I I 

 َُ  Dammah U U 

 

Contoh : 

Kataba : كَتَبَ     

Su’ila : َِسُئل 

Yaz|habu : ُيَذْ هَب 

 

b. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa 

gabungan antara harakat dan huruf transliterasinya gabungan 

huruf, yaitu : 

 

Tanda dan 

huruf 

Nama Gabungan 

huruf 

Nama 

 Fathah dan ya Ai A dan i ىَي

 Fathah dan Au A dan u ىَو



xx 

 

wau 

 

Contoh : 

Kaifa : َكَيْف 

Walau : ْوَلَو 

Syai’un :  شَيْئ 

 

3. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan 

huruf transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu : 

 

Harakat dan 

huruf 

Nama Huruf dan 

tanda 

Nama 

 Fathah dan alif Ᾱ A dan garis ىَا

diatas 

 Kasrah dan ya Ῑ I dan garis ىيِ

diatas 

 Dammah dan ىُو

wau 

Ū U dan garis 

diatas 

 

4. Ta Marbutah (ة( 

Transliterasi untuk ta marbutah ada dua : 
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1) Ta marbutah hidup 

Ta marbutah yang hidup atau yang mendapat harakat fathah, 

kasrah, dan dammah translitersinya adalah /t/. 

Contoh : 

 minal jinnati wannas : مِنَ الْجِنّةِ و النَاس

2) Ta marbutah mati 

Ta marbutah mati atau mendapat harakat sukun 

transliterasinya adalah /h/. 

Cotoh: 

 khoir al-Bariyyah :  خَيْرَ البَرِيَة

3) Kalau pada suatu kata yang akhir katanya ta marbutah diikuti 

oleh kata yang menggunakan kata sandang al, serta bacaa 

kedua kata itu terpisah maka ta marbutah itu di translitersikan 

ha (ه( tetapi bila disatukan ( washal) maka Ta marbutah tetap 

ditulis (t). 

Contoh : 

As-sunah An-Nabawiyyah : السنة النبوية, akan tetapi bila 

disatukan ditulis As-Sunnatun Nabawiyah. 

 

5. Syaddah ( Taysdid) 
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Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan aran dilambangkan 

dengan sebuah tanda  ََ  tanda syaddah atau tanda tasydid, dalam 

teranslitersi ini dilambangkan dengan huruf yaitu dengan huruf yang 

sama dengan huruf yan diberi tanda syaddah itu. 

Contoh : 

As-Sunnah An-Nabawiyyah : السنة النبوية 

 

6. Kata sandang 

Kata sandang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan huruf 

 .yaitu al ال

Namun dalam transliterisnya kata sandang itu dibedakan 

antara kata sandang yang diikuti dengna huruf syamsiah dengan kata 

sandang yang diikuti dengan huruf qamariyah. 

1) Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah 

ditransliterasikan dengan bunyinya yaitu huruf /l/ diganti 

dengan huruf yang sama dengan huruf yang langsung 

mengikuti kata sandang itu.  

Contoh : 

As-Sunnah An-Nabawiyyah : السنة النبوية 
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2) Kata sandang yang diikuti oleh huruf qomariyah 

ditransliterasikan sesuai dengan aturan yang digariskan 

didepan sesuai dengan bunyinya. 

Contoh : 

Khoir Al-Bariyah : خَيْرَ البَرِيَة   

Baik diikuti oleh huruf syamsiyah atau huruf qomariyah 

kata sandang ditulis terpisah dari kata yang mengikuti dan 

dihubungkan dengan tanda sambung/ hubung. 

7. Hamzah 

Dinyatakan didepan daftar transliterasi Arab latin bahwa 

hamzah ditransliterasikan dengan apostrof namun hanya terletak 

ditengah dan di akhir kata. Bila dilambangkan karena dalam tulisan 

Arab berupa alif. 

8. Penulisan kata 

Pada dasarnya setiap kata baik fi‟il, isim maupun huruf ditulis 

terpisah. Bagi kata-kata yang tertentu yang penulisannya dengan 

huruf Arab yang sudah lazim dirangkaikan dengan kata lain karena 

ada huruf atau harakat yang dihilangkan maka dalam transliterasi ini 

penulisan kata tersebut bisa dilakukan dengan dua cara. Bisa dipisah 

perkata bisa pula dirangkaikan. 

Contoh :  بسم الله الرمن الرحيم  
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 maka ditulis bismillahirrahmanirrahim atau bism allah ar-

rahman ar-rahim. 

9. Huruf Kapital 

Meskipun dalam penulisan arab, huruf capital tidak dikenal, dalam 

transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga, penggunakan huruf 

capital seperti yang berlaku pada EYD, diantaranya huruf kapital 

digunakan untuk menulis huruf awal, nama diri dan permulaan 

kalimat. Bila nama diri itu didahului oleh kata sandang, maka yang 

ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, 

bukan huruf awal kata sandang. Penggunaaan huruf awal kapital 

untuk Allah hanya berlaku bila tulisan arabnya memang lengkap 

demikian dan kalau penulisan itu disatukan dengan kata lain sehingga 

ada huruf atau harakat yang dihilangkan, maka huruf kapital tidak 

dipergunakan. 

10. Daftar singkatan 

SWT  : subhanahu wa ta’ala 

SAW  :  Sallawlahu‟alaihi wasallam 

 


